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2 NEMZETKÖZI JÓTÁLLÁS

A LONGINES örömmel veszi, hogy választása kol-
lekciójának egyik darabjára esett, amely a műszaki 
igényesség és az időtlen elegancia együttes kuta-
tásának eredményét hordozó márkabeli szaktudás 
méltó örököse.
A Compagnie des Montres Longines, Francillon 
S.A. az összes LONGINES© óramodellre a vásár-
lás dátumától számított huszonnégy (24) hóna-
pos, a 2021. január 1. után vásárolt automatikus 
modellekre pedig öt (5) éves garanciát vállal az 
ebben a jótállásban meghatározott feltételek 
mellett. A gyártási és anyaghibákra minden óraszíj 
esetén 24  hónapos nemzetközi garancia vonat-
kozik. A LONGINES nemzetközi garanciája vonat-
kozik a megvásárolt LONGINES órának az átvétel 
pillanatában fennálló anyag- és gyártási hibáira (a 
továbbiakban: a hibák). A jótállás kizárólag abban 
az esetben lép életbe, ha jótállási tanúsítványt a 
LONGINES márkakereskedője a megfelelő módon 
dátumozta és töltötte ki (a továbbiakban: érvényes 
jótállási tanúsítvány). A jótállás ideje alatt és a jótál-
lási tanúsítvány bemutatása esetén Ön jogosult arra, 
hogy minden hibát ingyenesen kijavítsanak. Abban az 
esetben, ha az Ön LONGINES órájának normál hasz-
nálati feltételeit nem sikerül visszaállítani a javítás-
sal, a Compagnie des Montres Longines, Francillon 
S.A. vállalja, hogy a hibás órát egy ugyanolyan vagy 
hasonló jellemzőkkel bíró LONGINES órára cseréli. 
A csereóra jótállása a kicserélt óra jótállásának ga-
ranciális idejére érvényes.
A jótállás nem terjed ki a következőkre:
• �az elem élettartamára;
• �normál kopás és elöregedés (pl. karcolások a házon 

és/vagy az üvegen; a szín és/vagy az anyag megvál-
tozása nem fémből készült házak, szíjak és láncok, 
például bőr, textil, gumi esetén; PVD bevonat; bronz 
árnyalat);

• �az óra bármely részének sérülése helytelen/nem 
rendeltetésszerű használatból, ápolás hiányából, 
elhanyagolásból, balesetekből (ütések, horpadások, 
törés, üvegtörés, a szíj cseréjekor keletkező karco-

lások stb.), az óra nem megfelelő használatából, 
valamint a használati utasítás be nem tartásából 
kifolyólag.

• �bármilyen közvetett vagy következményes kár, ame-
lyek a LONGINES karóra használatából, nem műkö-
déséből, hibáiból vagy pontatlanságából erednek;

• �illetéktelen személy által kezelt LONGINES óra 
(például az elemcsere, szervizelés vagy javítás), 
vagy amelynek eredeti állapotát a Compagnie des 
Montres Longines, Francillon S.A. ellenőrzési ható-
körén kívüli személy megváltoztatta.

A Compagnie des Montres Longines, Francillon S.A. 
társasággal szemben támasztott minden egyéb kö-
vetelést, például a jelen jótállásban meghatározot-
takon felüli kártérítést, kifejezetten kizárjuk, kivéve 
azokat a kötelező erejű jogszabályokat, amelyeket a 
vevő a gyártóval szemben érvényesíthet.
A gyártó jelen jótállása:
• �független minden olyan jóállástól, amelyet az eladó 

nyújthat és amelyért vállalja az egyedüli felelőssé-
get;

• �nem érinti a vevőnek az eladóval szemben fennálló 
jogait vagy bármely más kényszerítő jogát, amely az 
utóbbi ellen fennállhat.

A Compagnie des Montres Longines, Francillon S.A. 
ügyfélszolgálata biztosítja LONGINES órájának tö-
kéletes karbantartását. Ha órájának karbantartásra 
van szüksége, vigye el egy hivatalos LONGINES ke-
reskedőhöz vagy egy hivatalos LONGINES szervizbe, 
amelyek elérhetőségét a www.longines.com webol-
dalon találja: ezek garantálhatják, hogy a Compagnie 
des Montres Longines, Francillon S.A. szabványainak 
megfelelő szolgáltatást kapjon.

* Compagnie des Montres Longines, Francillon S.A., 
CH-2610 Saint-Imier, Svájc.
A LONGINES ® bejegyzett márkanév.



3TARTALOMJEGYZÉK

Gratulálunk, Ön egy LONGINES márkájú órát vá-
sárolt! Javasoljuk, hogy mielőtt használatba venné 
a LONGINES karóráját, olvassa el figyelmesen ezt 
a használati útmutatót, hogy ilyen módon biztosítsa 
annak megfelelő működését és tartósságát. Amen�-
nyiben több információt szeretne megtudni a ka-
rórájáról vagy ha az órának tartozéka van, a részle-
tes információkat és segédleteket 
a QR-kód beolvasásával, illetve 
a következő honlapra látogatva 
ismerheti meg: longines.com/
instruction-manual.

Vízhatlansággal kapcsolatos 
óvintézkedések
Az órák vízhatlanságát károsíthatja az illesztékek 
kiszáradása miatti elváltozás vagy a koronát ért 
véletlen ütés. Az óra vízhatlanságának megőrzése 
érdekében javasoljuk, hogy tengervízzel való érint-
kezés után öblítse le tiszta vízzel, és évente egyszer 
ellenőriztesse karórája vízállóságát egy hivatalos 
LONGINES szervizközpontban. Önállóan soha ne 
nyissa fel az órát.

FIGYELEM! Soha ne aktiválja az időbeállító koronát 
és/vagy a nyomógombot akkor, amikor az óra víz 
alatt van, és minden vízbe merülés előtt győződjön 
meg arról, hogy a korona és a nyomógombok be 
vannak tolva/be vannak csavarva.

* A vízhatlanságban kapcsolatosan méterben feltün-
tetett értékek megegyeznek az ISO 22810 szabvány 
szerint alkalmazott túlnyomással.
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Nemzetközi jótállás	 2

Vízhatlanság	 3

Beállítás	 4-5

Longines jótállási jegy	 6

	 1	 2	 3	 4	 5
Nincs Nem vízhatlan nem nem nem

3 bar
Vízálló 3 bar  
túlnyomásig  
3 bar (30 m)*

igen igen igen

5 bar
Vízálló 3 bar  
túlnyomásig  
5 bar (50 m)*

igen igen igen 

10 bar
Vízálló 3 bar  
túlnyomásig  
10 bar (100 m)*

igen igen igen 

30bar
Vízálló 3 bar  
túlnyomásig  
30 bar (300 m)*

igen igen igen 

1. 	 utasítások a ház alján
2. 	 jelentés*
3 	 eső, kézmosás
4. 	 zuhanyzás, mosogatás, háztartás, fürdő
5. 	 úszás, sznorkelezés
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A Korona

B Óramutató

C Percmutató

D Másodpercmutató

E GMT/24 órás mutató

F Dátumablak

G Forgó lünetta

Jelzi az órát, a percet, a másodpercet, a dátumot és a második időzóna szerinti pontos időt.
Csavaros korona
Bizonyos LONGINES modellek csavaros koronával rendelkeznek, amelyet a pontos idő beállítása, a dátum 
módosítása és a felhúzás előtt ki kell csavarni. Ehhez forgassa azt az óramutató járásával ellentétes irányba. 
A beállítást követően állítsa vissza a koronát az 1-es helyzetbe, majd nyomja be és erősen csavarja vissza – így 
biztosítható az óra vízállósága

KOMPLIKÁCIÓK – L844
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A helyi idő és a dátum módosítása
Állítsa a koronát a 2-es helyzetbe. A korona előre- 
vagy hátraforgatásával az óramutató egy órás lé-
pésközzel ugrik előre vagy hátra (a perc- és másod-
percmutató helyzete, valamint a második időzóna 
kijelzése nem változik).
Amikor az óramutató áthalad az éjfélen, a naptár 
automatikusan új dátumra – a módosítás irányától 
függően másnapra vagy előző napra – vált.
A 31 napnál rövidebb hónapok végén azonban kézzel 
kell beállítani a megfelelő dátumot. 
Nyomja vissza a koronát az 1-es helyzetbe.

Időbeállítás és a 
másodpercmutató megállítása
Húzza ki a koronát a 3-as helyzetbe, amikor a má-
sodpercmutató 60-nál áll. Forgassa el a koronát 
előre vagy hátra, a megfelelő óraérték eléréséig. A 
korona forgatásakor a második időzóna mutatója is 
forog. Az idő igazítása után nyomja vissza a koronát 
az 1-es helyzetbe.
Ha nem viselte a mechanikus órát, harminc fordula-
tos kézi felhúzás szükséges.

A második időzóna szerinti pontos 
idő beállítása
Húzza ki a koronát a 3-as helyzetbe, majd forgas-
sa előre vagy hátra addig, amíg a percmutató és a 
második időzóna mutatója a 24 órás lünettán a kí-
vánt időt nem jelzi. Nyomja vissza a koronát az 1-es 
helyzetbe.
Másik megoldás: A második időzóna szerinti pontos 
idő kijelzéséhez használható a forgó lünetta is.



6

20 01 2021

L4.805.4.11.6

49385722

Ezekhez információkhoz a használati utasításokban található QR-kód beolvasásával is hozzáférhet, illetve ha 
beírja a keresőjébe a következő honlapcímet: www.longines.com/instruction-manual

Ha az óra garanciajegyén található QR-kódot beol-
vassa okostelefonja fényképezőgépével, ezzel belép 
a LONGINES weboldalára. Itt többek között megta-
lálja az órája használati utasítását, amely 33 nyelven 
hozzáférhető, valamint az óra ápolására vonatkozó 
tanácsokat és a jótállás feltételeit.

LONGINES JÓTÁLLÁSI JEGY

20 01 2021

L4.805.4.11.6

49385722



77



8Style CALIBRE

www.longines.com/instruction-manual


